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Статус
Обращение настоящего Проекта рекомендаций не ограничено. Этот документ является нормативным. Прочие документы могут замещать настоящий документ. Получатели могут предоставлять комментарии через spec@xbrl.org, а также отправлять уведомления о патентных правах, о которых им известно, и предоставлять подтверждающую документацию. 
Краткое содержание
В настоящей спецификации определяется стандартный формат и местоположение файла манифеста, который может быть включен в файлы ZIP, которые позволяют совместимым инструментам автоматически идентифицировать точки входа. Она предусматривает возможность перераспределения URL, что может обеспечить файлы в пакете публичным местоположением (URL). 
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1 Введение
Расширяемый язык деловой отчетности [XBRL 2.1] определяет стандартный основанный на XML синтаксис для деловых отчетов. Этот синтаксис построен вокруг концептов отчетности, которые определены в таксономии XBRL.  Ввиду характера доменов, в отношении которых, как правило, применяется XBRL, эти таксономии часто бывают очень сложными и состоящими из многих файлов XML. Обычно большинство этих файлов может считаться внутренними в отношении определения таксономии, в то время как небольшое количество подлежит использованию в качестве «точек входа» для инструментов XBRL. 
Для удобства таксономии XBRL, как правило, распространяются в виде ZIP файлов с удобочитаемой документацией, в которой описывается, какие файлы должны считаться точками входа. В настоящей спецификации определяется стандартный формат и местоположение файла манифеста, который может быть включен в файлы ZIP, позволяющие совместимым инструментам автоматически идентифицировать точки входа. 
Спецификация также предусматривает возможность перераспределения URL, что может обеспечить файлы в пакете публичным местоположением. Это позволяет инструментам XBRL рассматривать содержание пакета как офлайновую копию таксономий, публикуемых в интернете, без необходимости дополнительной настройки. 
1.1 Связь с другой работой
Настоящая спецификация обусловлена Спецификацией XML [XML]. В случае противоречий между настоящей спецификацией и спецификациями, которыми она обусловлена, настоящая спецификация не имеет преимущественной силы. 
1.2 Пространства имен
Настоящая Спецификация использует ряд  префиксов пространства имен при описании элементов и атрибутов. К ним относятся:
Таблица 1: Пространства имен и префиксы пространства имен
	Префикс
	URI пространства имен 

	tp
	http://xbrl.org/CR/2015-06-10/taxonomy-package

	tpe
	http://xbrl.org/CR/2015-06-10/taxonomy-package/errors

	er
	urn:oasis:names:tc:entity:xmlns:xml:catalog

	xs
	http://www.w3.org/2001/XMLSchema


В тех случаях, когда в настоящей Спецификации указан элемент или атрибут, включающий вышеуказанный префикс, например, <tp:taxonomyPackage>, это должно интерпретироваться как квалифицированное имя [XML Names],  и в таком качестве разработчики МОГУТ использовать любой префикс (или не использовать префикс), который соответствует правильному пространству имен. 
1.3 Специальные символы, используемые в настоящем документе

Ключевые слова связанный комплекс таксономий или DTS, схема таксономии и база ссылок в настоящем документе интерпретируются в соответствии со спецификацией [XBRL 2.1]. 
Ключевые слова Отчет версионирования XBRL в настоящем документе интерпретируются в соответствии со спецификацией [VERSIONING]. 
QNames, заключенные в скобках и выделенные красным цветом, после заявления «НЕОБХОДИМО» или «НЕДОПУСТИМО» предписывают необходимость использования стандартизированных кодов ошибки в случае нарушения предыдущего условия. 
2 Совместимый процессор
Совместимый процессор является программным приложением, которое принимает Пакет таксономии в качестве входных данных и реализует все заявления «НЕОБХОДИМО» и «НЕДОПУСТИМО», определенные в настоящем документе в отношении Совместимых процессоров. 
НЕОБХОДИМО, чтобы Совместимый процессор отказывал открывать или иным образом использовать Пакет таксономии, нарушающий заявления «НЕОБХОДИМО» и «НЕДОПУСТИМО» в настоящем документе, определенные в отношении Пакетов таксономии, а также НЕОБХОДИМО, чтобы он устанавливал предусмотренный код ошибки в отношении нарушаемых заявлений. 
3 Пакет таксономии
Пакет таксономии является архивным файлом, содержащим таксономию XBRL и дополнительные метаданные, соответствующие формату и ограничениям, определенным в настоящей спецификации. 
3.1 Структура пакета
НЕОБХОДИМО, чтобы Пакет таксономии соответствовал Спецификации формата файла .ZIP [ZIP] (tpe:invalidArchiveFormat). 
НЕОБХОДИМО, чтобы Пакет таксономии содержал единый каталог верхнего уровня, а все прочие файлы содержались в этом каталоге или в подкаталогах-потомках (tpe:invalidDirectoryStructure). Рекомендуется (но не обязательно), чтобы название каталога верхнего уровня было аналогичным названию Пакета таксономии с удаленным расширением файла .zip. 
НЕОБХОДИМО, чтобы каталог верхнего уровня содержал подкаталог под названием META-INF (tpe:metadataDirectoryNotFound), в который, в свою очередь, НЕОБХОДИМО включить файл taxonomyPackage.xml (tpe:metadataFileNotFound). Каталог META-INF МОЖЕТ содержать файл catalog.xml (см. Раздел 3.3). Каталог META-INF МОЖЕТ также содержать другие файлы, но настоящая спецификация не предусматривает синтаксис или семантику таких файлов.  
НЕОБХОДИМО, чтобы Совместимый процессор рассматривал все имена файлов, предусмотренные настоящей спецификацией, как чувствительные к регистру. 
Пример 1: Пример структуры файла
В файле ZIP под названием SampleTaxonomyPackage-v1.0.zip, весь контент содержится в каталоге под названием SampleTaxonomyPackage-v1.0, или подкаталогах-потомках. 
SampleTaxonomyPackage-v1.0/
    META-INF/
        taxonomyPackage.xml
        catalog.xml
    file1.xsd
    file2.xml
    directory1/
        file3.xsd
        file4.xml
    directory2/
        file5.xsd
        file6.xml
3.2 Файл taxonomyPackage.xml

НЕОБХОДИМО, чтобы файл taxonomyPackage.xml был файлом XML [XML] с корневым элементом <tp:taxonomyPackage>, а также НЕОБХОДИМО, чтобы он соответствовал схеме taxonomy-package.xsd (Приложении B.1) (tpe:invalidMetaDataFile). 
3.2.1 Метаданные таксономии
Пакет таксономии может содержать метаданные о таксономии. Определенные пункты метаданных МОГУТ быть предоставлены на многих языках. Ссылки на элементы в настоящем разделе относятся лишь к тем элементам, которые являются дочерними элементами элемента <tp:taxonomyPackage>. 
Схема пакета таксономии имеет модель открытого контента, позволяя включать дополнительные элементы и атрибуты из других пространств имен. Это сделано специально для того, чтобы иметь возможность включать дополнительные метаданные, определенные в качестве части будущих спецификаций XBRL International или в качестве специальных расширений для проекта. Следует отметить, что пользовательские расширения спецификаций приводят к риску создания проблем совместимости, и, следовательно, разработчики должны стремиться к минимизации таких расширений, указывая по вышеуказанному адресу такие требования к расширениям, которые будут применяться в общем порядке. 
3.2.1.1 Элемент tp:identifier
Элемент <tp:identifier> указывает URI, который является уникальным идентификатором пакета. 
3.2.1.2 Элемент tp:name
Элемент <tp:name> указывает удобочитаемое имя таксономии. Элемент <tp:name> является Многоязычным элементом. 
3.2.1.3 Элемент tp:description 

Элемент <tp:description> указывает удобочитаемое описание таксономии. Элемент <tp:description> является Многоязычным элементом. 
3.2.1.4 Элемент tp:version 

Элемент <tp:name> указывает идентификатор версии таксономии в целом. 
3.2.1.5 Элемент tp:license 

Опциональный элемент <tp:license> указывает ссылку на условия лицензирования таксономии. Элемент <tp:license> имеет атрибут @href, который содержит ссылку на лицензионную документацию, и атрибут @name, которые должен использоваться для предоставления удобочитаемого имени лицензии. РЕКОМЕНДУЕТЬСЯ, чтобы Совместимый процессор применял перераспределение при разрешении атрибута @href. 
Настоящая спецификация не ограничивает формат лицензионного документа, на который ссылается атрибут @href. 
3.2.1.6 Элемент tp:publisher 

Элемент <tp:publisher> описывает организацию, ответственную за публикацию таксономии. Элемент <tp:publisher> является Многоязычным элементом. 
3.2.1.7 Элемент tp:publisherURL 

Элемент <tp:publisherURL> указывает URL организации, ответственной за публикацию таксономии. РЕКОМЕНДУЕТЬСЯ использовать этот элемент для указания основного вебсайта публикующей организации. РЕКОМЕНДУЕТЬСЯ, чтобы используемый URL был тем же, что используется в других Пакетах таксономии, опубликованных той же организацией. 
3.2.1.8 Элемент tp:publisherCountry 

Опциональный элемент <tp:publisherCountry> указывает страну или регион организации, опубликовавшей таксономию. Пространство значений элемента <tp:publisherCountry> является списком кодов alpha-2, определенных [ISO3166-1] в качестве присвоенных или зарезервированных кодов в стандарте или созданных впоследствии агентством, разрабатывающим ISO 3166, или органами, регулирующими стандартизацию. 
Совместимый процессор не обязан осуществлять валидацию кода страны за пределами валидации схемы, требуемой согласно Разделу 3.2. 
3.2.1.9 Элемент tp:publicationDate 

Элемент <tp:publicationDate> указывает дату публикации таксономии. 
3.2.2 Точки входа
Пакет таксономии МОЖЕТ содержать упорядоченный список точек входа. Точка входа является набором URL, которые определяют логическую начальную точку процесса обнаружения DTS, как указано в [XBRL 2.1]. Каждая точка входа может документироваться при помощи имени, описания и номера версии. В том случае, если определяются несколько точек входа, НЕОБХОДИМО использовать порядок документа, в котором они определены, для указания порядка по умолчанию при представлении содержания Пакета таксономии. 
3.2.2.1 Элемент tp:entryPoint
Элемент <tp:entryPoint> определяет точку входа. Ссылки на элементы в следующих разделах относятся лишь к тем элементам, которые являются дочерними элементами элемента <tp:entryPoint>. 
3.2.2.2 Элемент tp:name
Элемент <tp:name> указывает удобочитаемое имя точки входа. Элемент <tp:name> является Многоязычным элементом. 
3.2.2.3 Элемент tp:description 

Элемент <tp:description> указывает удобочитаемое описание точки входа. Элемент <tp:description> является Многоязычным элементом. 
3.2.2.4 Элемент tp:version 

Элемент <tp:version> указывает идентификатор версии точки входа. 
3.2.2.5 Элемент tp:entryPointDocument 

Элемент <tp:entryPointDocument> определяет схему таксономии или документ базы ссылок, который является частью этой точки входа. Атрибут @href указывает URL документа. Этот URL может быть перераспределен, вследствие чего НЕОБХОДИМО, чтобы URL был каноническим опубликованным местоположением документа, а не ссылкой на файл в пакете. 
НЕОБХОДИМО, чтобы URL проходили разрешение в рамках XML Base [XML Base]. 
После перераспределения <tp:entryPointDocument>, как правило, распределяется в документ в рамках пакета таксономии, но это не является обязательным. 
НЕОБХОДИМО, чтобы Совместимый процессор отказывался открывать точку входа, если один или несколько его URL <tp:entryPointDocument> распределяюся в что-либо отличное от документа схемы таксономии или базы ссылок. 
Процессоры не обязаны осуществлять валидацию того, что URL распределяет в документ схемы таксономии или базы ссылок при открытии Пакета таксономии, и в некоторых обстоятельствах отмечается, что Пакет таксономии может быть зависимым от других Пакетов таксономии, которые в случае отсутствия помешают успешной валидации. Это не делает Пакет таксономии недействительным. 
Несколько элементов <tp:entryPointDocument> могут появляться в рамках элемента <tp:entryPoint>. В этом случае совмещенный комплект предоставленных URL будет применяться для начальной точки процесса обнаружения DTS [XBRL 2.1]. Это позволяет Пакету таксономии указывать DTS, полученные в результате обнаружения, начавшегося из множественных документов, без ввода дополнительных файлов схемы в файле ZIP для обеспечения необходимой группировки. 
3.2.2.6 Элементы tp:language и tp:languages
Элемент <tp:languages> МОЖЕТ использоваться для указания списка языков, доступных для точки входа. Каждый доступный язык указывается посредством включения элемента <tp:language> в контейнер <tp:languages>. 
Содержание <tp:language> является идентификатором естественного языка, согласно типу данных языка [XML Schema Datatypes]. НЕОБХОДИМО, чтобы соответствующая точка входа таксономии указывала на ярлыки в каждом перечисленном языке. 
Элемент <tp:languages> МОЖЕТ полностью упускаться, в случае чего отсутствует вывод о доступных языках в соответствующей точке входа таксономии. 
3.2.3 Замененные пакеты таксономии
Пакет таксономии МОЖЕТ опционально предоставлять список идентификаторов (см. Раздел 3.2.1.1) для других Пакетов таксономии, которые заменяются текущим пакетом. Эта информация используется программным обеспечением для предоставления структуры индексу таксономий или для направления пользователей к более старым или более новым версиям таксономии. Она не предназначена для передачи информации о том, могут ли замененные таксономии применяться для подготовки новых отчетов XBRL в рамках заданной среды отчетности. 
3.2.3.1 Элемент tp:supersedesTaxonomyPackages/tp:taxonomyPackage 

Элемент tp:supersedesTaxonomyPackage/tp:taxonomyPackage предоставляет идентификатор Пакета таксономии, который заменяется текущей таксономией. 
Заменяющее отношение должно считаться переходным. 
Пример 2: Пример замененных таксономий
Пакет таксономии A объявляет, что он заменяет Пакет таксономии B. В свою очередь, Пакет таксономии B заменяет Пакет таксономии C. В этом случае Пакет таксономии A должен считаться заменой Пакета таксономии С, и, вследствие этого, отсутствует необходимость непосредственного объявления этого в Пакете таксономии A. 
Как правило, Пакету таксономии необходим лишь список последнего Пакета таксономии, который был заменен им. Элемент <tp:taxonomyPackage> может появляться неоднократное количество раз, в основном, для того, чтобы справиться со сценарием, когда множественные таксономии сливаются в единую таксономию. 
3.2.4 Отчеты версионирования
Пакет таксономии МОЖЕТ опционально включать список ссылок на Отчеты версионирования XBRL, в которых указана информация о различиях между текущей таксономией и другими таксономиями. 
3.2.4.1 Элемент tp:versioningReport 

Элемент <tp:versioningReport> указывает на Отчет версионирования XBRL, относящийся к этому Пакету таксономии. Атрибут @href указывает URL документа. Этот URL может быть перераспределен, вследствие чего НЕОБХОДИМО, чтобы URL был каноническим опубликованным местоположением документа, а не ссылкой на файл в пакете. 
НЕОБХОДИМО, чтобы URL проходили разрешение в рамках XML Base [XML Base]. 
НЕОБХОДИМО, чтобы Совместимый процессор отказывался открывать URL <tp:versioningReport>, который не вписывается в действительный Отчет версионирования XBRL. После перераспределения <tp:versioningReport>, как правило, вписывается в документ в рамках Пакета таксономии, но это не является обязательным. 
3.3 Файл catalog.xml
Пакет таксономии может предусматривать возможность перераспределения, которое позволяет одному URL быть замененным другим URL в ходе разрешения. Типичный пример использования включает предоставление публичному абсолютному URL (как правило, использующему схему «http» [URI]) возможности вписывается в файл в рамках Пакета таксономии. Это позволяет процессорам использовать копии опубликованных таксономий, указанные в Пакете таксономии, вместо получения файлов таксономии из интернета. 
Перераспределение указывается путем включения опционального файла catalog.xml в каталог META-INF Пакета таксономии, соответствующий ограниченному подмножеству Спецификации каталогов XML [XML Catalogs]. 
При наличии НЕОБХОДИМО, чтобы файл catalog.xml был действительным файлом Каталога XML, как указано в Спецификации каталогов XML [XML Catalogs], а также НЕОБХОДИМО, чтобы он также соответствовал ограниченной схеме, определенной настоящей спецификацией (см. Приложение B.2) (tpe:invalidCatalogFile). 
3.3.1 Применение перераспределения
НЕОБХОДИМО, чтобы Совместимый процессор применял перераспределение к URL, который должен быть разрешен в ходе обработки файлов XBRL. Перераспределение применяется путем осуществления процесса, определенного для Переписывания записей (в частности, записи rewriteURI в рамках ограниченной схемы) в спецификации Каталогов XML [XML Catalogs]. 
Спецификация Каталогов XML предусматривает возможность перераспределения в рамках единого файла каталога: один префикс является аналогичным первой части другого.  В этом случае используется самый длинный совпадающий префикс. 
НЕДОПУСТИМО, чтобы Пакет таксономии включал файл каталога, содержащий несколько элементов rewriteURI с тем же значением (после выполнения Нормализации URI, как указано Спецификацией каталогов XML) атрибута @uriStartString (tpe:multipleRewriteURIsForStartString). Это дополнительное ограничение, не указанное в Спецификации каталога XML, так как поведение в этом случае является неопределенным. 
Спецификация Каталогов XML, а также настоящая спецификация, не предписывают поведения перераспределения в виде перекрытия различных файлов. РЕКОМЕНДУЕТСЯ, чтобы процессоры выдавали предупреждение в случае настройки при помощи Пакетов таксономии, которые предусматриваются перераспределения в виде перекрытия. 
Пример 3: Применение перераспределения
Пакеты таксономии предназначены для предоставления удобной местной копии файлов, публикуемых в интернете. Они не предназначены для поддержки такой перегрузки URL, чтобы один URL мог разрешаться в различные документы в различных контекстах. В связи с этим, перераспределение, предусмотренное Пакетами таксономии должны быть универсально применимыми, и Пакеты таксономии не могут использоваться для предоставления альтернативных версий файла по единому URL, основанном на месте, откуда ссылался файл. 
Пакеты таксономии должны предусматривать перераспределения, которые являются достаточно специфическими, чтобы избежать риска перекрытия с другими пакетами. Аналогичным образом, файл для любого заданного URL должен присутствовать, максимум, в одном Пакете таксономии; в тех случаях, когда файлы таксономии повторно используются многими другими таксономиями, они должны включаться в отдельный общий Пакет таксономии, а не связываться с каждым Пакетом таксономии, который их использует. Это уменьшает вероятность того, что различные таксономии будут ссылаться на различные версии того же URL. 
Из вышеуказанного следует, что перераспределенные URL должны, как правило, включать некоторую форму идентификатора версии во избежание конфликта с другими пакетами таксономии. 
В нижеуказанном примере перегруппирование было предусмотрено для ряда отдельных подкаталогов. Это является предпочтительным в сравнении с перегруппированием всего http://www.example.com, так как это означает, что перегруппирование не приведет к перекрытию с различными версиями таксономии. 
<catalog
  xmlns="urn:oasis:names:tc:entity:xmlns:xml:catalog">
<rewriteURIuriStartString="http://www.example.com/part1/2015-01-01/" rewritePrefix="../part1/2015-01-01/"/>
<rewriteURIuriStartString="http://www.example.com/part2/2015-01-01/" rewritePrefix="../part2/2015-01-01/"/>
</catalog>
Следует отметить, что связанные URL, присутствующие в файле каталога, разрешаются в отношении местоположения этого файла. Поскольку файл catalog.xml в Пакете таксономии находится в подкаталоге META-INF, связанные URL, которые, как правило, имеют атрибуты @rewritePrefix, как правило, должны начинаться с ../ для того, чтобы добраться до корня Пакета таксономии.  Альтернативным подходом является использование атрибута @xml:base элемента <catalog> для изменения местоположения, в отношении которого разрешаются связанные URL: 
<catalog
  xmlns="urn:oasis:names:tc:entity:xmlns:xml:catalog" xml:base="../">
<rewriteURIuriStartString="http://www.example.com/part1/2015-01-01/" rewritePrefix="part1/2015-01-01/"/>
<rewriteURIuriStartString="http://www.example.com/part2/2015-01-01/" rewritePrefix="part2/2015-01-01/"/>
</catalog>
3.4 Многоязычные элементы
Многоязычный элемент является элементом, который может повторяться для обеспечения переводов содержания текста на различных языках. В тех случаях, когда элемент указан в качестве Многоязычного элемента, применяются следующие дополнительные ограничения: 
· НЕОБХОДИМО, чтобы на элемент распространялось применимое непустое объявление xml:lang, как указано [XML] (tpe:missingLanguageAttribute).  Следует отметить, что атрибут @xml:lang МОЖЕТ появляться у элемента-прародителя. 
· НЕОБХОДИМО, чтобы язык, указанный при помощи применимого объявления @xml:lang, был уникальным среди появлений того же Многоязычного элемента одного уровня (tpe:duplicateLanguagesForElement).

Приложение А Ссылки
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W3C (Консорциум World Wide Web). «Расширяемый язык разметки (XML) 1.0 (Пятое издание)» Тим Брей, Жан Паоли, С.М. Сперберг-Маккуин, Ив Малер и Франсуа Ержу (Tim Bray, Jean Paoli, C. M. Sperberg-McQueen, Eve Maler, Francois Yergeau).
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W3C (Консорциум World Wide Web) «База XML» Джонатан Марш (Johnathan Marsh).
(См. http://www.w3.org/TR/xmlbase/)

XML Catalogs

OASIS. «Каталоги XML»
Норман Уолш (Norman Walsh).
(См. https://www.oasis-open.org/committees/download.php/14809/xml-catalogs.html)
XML Names
W3C (Консорциум World Wide Web). «Пространства имен в XML 1.0 (Третье издание)»
(См. http://www.w3.org/TR/2009/REC-xml-names-20091208)

XML Schema Datatypes

W3C (Консорциум World Wide Web) «Схема XML Часть 2: Типы данных. Второе издание»
Пол В. Байрон и Ашок Малхотра (Paul V. Biron, Ashok Malhotra).
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Приложение B Схемы (ненормативный раздел) 
Ниже приведена схема XML, предоставленная в качестве части данной спецификации. Она является нормативной. Также, для удобства пользователей спецификации, предоставлены ненормативные версии (которые должны быть идентичны этим, за исключением соответствующих комментариев, указывающих на их ненормативный статус) в виде отдельных файлов. 
B.1 taxonomy-package.xsd

ПРИМЕЧАНИЕ: (ненормативное) Следующая за схемой политика обслуживания компании XBRL Интернешнл, представляет намерение (но не гарантирует), что размещение ненормативных версий этих схем в Интернете будет выглядеть следующим образом: http://www.xbrl.org/CR/2015-06-10/taxonomy-package.xsd. 

<!-- (c) 2013-2015 XBRL International. Все права защищены. http://www.XBRL.org/legal/  Настоящий документ может копироваться и предоставляться другим лицам, а производные работы, которые комментируют или объясняют его, а также помогают в его интерпретации, могут предоставляться, копироваться, публиковаться и распространяться (в полном или частичном объеме) без ограничений любого характера, при условии, что вышеуказанное уведомление об авторском праве и настоящий абзац излагаются во всех таких копиях и производных работах. XBRL(r), является торговой маркой или знаком обслуживания  XBRL International, Inc., зарегистрированным в США и в других странах. -->
<xsd:schema
  xmlns:tp="http://xbrl.org/CR/2015-06-10/taxonomy-package" 
  xmlns:xsd="http://www.w3.org/2001/XMLSchema" attributeFormDefault="unqualified" elementFormDefault="qualified" targetNamespace="http://xbrl.org/CR/2015-06-10/taxonomy-package">
<xsd:importnamespace="http://www.w3.org/XML/1998/namespace" schemaLocation="http://www.w3.org/2001/03/xml.xsd"/>
<xsd:elementname="taxonomyPackage" type="tp:taxonomyPackageType"/>
<xsd:complexTypename="taxonomyPackageType">
<xsd:sequence>
<xsd:elementname="identifier" type="tp:uriType" minOccurs="1" maxOccurs="1"/>
<xsd:groupref="tp:documentationGroup" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded"/>
<xsd:elementname="version" type="tp:stringType" minOccurs="0" maxOccurs="1"/>
<xsd:elementname="publisher" type="tp:stringType" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded"/>
<xsd:elementname="publisherURL" type="tp:uriType" minOccurs="0" maxOccurs="1"/>
<xsd:elementname="publicationDate" type="tp:dateType" minOccurs="0" maxOccurs="1"/>
<xsd:elementname="entryPoints" type="tp:entryPointsType" minOccurs="0" maxOccurs="1"/>
<xsd:elementname="supersededTaxonomyPackages" type="tp:supersededTaxonomyPackagesType" minOccurs="0" maxOccurs="1"/>
<xsd:elementname="versioningReports" type="tp:versioningReportsType" minOccurs="0" maxOccurs="1"/>
<xsd:anynamespace="##other" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded" processContents="lax"/>
</xsd:sequence>
<xsd:anyAttributenamespace="##any" processContents="lax"/>
</xsd:complexType>
<xsd:complexTypename="entryPointsType">
<xsd:sequence>
<xsd:elementname="entryPoint" type="tp:entryPointType" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded"/>
<xsd:anynamespace="##other" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded" processContents="lax"/>
</xsd:sequence>
<xsd:anyAttributenamespace="##any" processContents="lax"/>
</xsd:complexType>
<xsd:complexTypename="entryPointType">
<xsd:sequence>
<xsd:groupref="tp:documentationGroup" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded"/>
<xsd:elementname="version" type="tp:stringType" minOccurs="0" maxOccurs="1"/>
<xsd:elementname="entryPointDocument" type="tp:documentReferenceType" minOccurs="1" maxOccurs="unbounded"/>
<xsd:anynamespace="##other" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded" processContents="lax"/>
</xsd:sequence>
<xsd:anyAttributenamespace="##any" processContents="lax"/>
</xsd:complexType>
<xsd:complexTypename="documentReferenceType">
<xsd:sequenceminOccurs="0" maxOccurs="unbounded">
<xsd:anynamespace="##other" processContents="lax"/>
</xsd:sequence>
<xsd:attributename="href" type="xsd:anyURI" use="required"/>
<xsd:anyAttributenamespace="##any" processContents="lax"/>
</xsd:complexType>
<xsd:complexTypename="supersededTaxonomyPackagesType">
<xsd:sequence>
<xsd:elementname="supersededTaxonomyPackage" type="tp:uriType" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded"/>
<xsd:anynamespace="##other" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded" processContents="lax"/>
</xsd:sequence>
<xsd:anyAttributenamespace="##any" processContents="lax"/>
</xsd:complexType>
<xsd:complexTypename="versioningReportsType">
<xsd:sequence>
<xsd:elementname="versioningReport" type="tp:documentReferenceType" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded"/>
<xsd:anynamespace="##other" minOccurs="0" maxOccurs="unbounded" processContents="lax"/>
</xsd:sequence>
<xsd:anyAttributenamespace="##any" processContents="lax"/>
</xsd:complexType>
<xsd:groupname="documentationGroup">
<xsd:choice>
<xsd:elementname="name" type="tp:stringType"/>
<xsd:elementname="description" type="tp:stringType"/>
</xsd:choice>
</xsd:group>
<xsd:complexTypename="stringType">
<xsd:simpleContent>
<xsd:extensionbase="xsd:string">
<xsd:anyAttributenamespace="##any" processContents="lax"/>
</xsd:extension>
</xsd:simpleContent>
</xsd:complexType>
<xsd:complexTypename="uriType">
<xsd:simpleContent>
<xsd:extensionbase="xsd:anyURI">
<xsd:anyAttributenamespace="##any" processContents="lax"/>
</xsd:extension>
</xsd:simpleContent>
</xsd:complexType>
<xsd:complexTypename="dateType">
<xsd:simpleContent>
<xsd:extensionbase="xsd:date">
<xsd:anyAttributenamespace="##any" processContents="lax"/>
</xsd:extension>
</xsd:simpleContent>
</xsd:complexType>
</xsd:schema>
B.2 taxonomy-package-catalog.xsd

ПРИМЕЧАНИЕ: (ненормативное) Следующая за схемой политика обслуживания компании XBRL International, представляет намерение (но не гарантирует), что размещение ненормативных версий этих схем в Интернете будет выглядеть следующим образом: http://www.xbrl.org/CR/2015-06-10/taxonomy-package-catalog.xsd. 

<!—Эта схема является производной от ненормативной схемы для файлов Каталога XML в спецификации Каталогов XML: https://www.oasis-open.org/committees/download.php/14809/xml-catalogs.html -->
<xs:schema
  xmlns:er="urn:oasis:names:tc:entity:xmlns:xml:catalog" targetNamespace="urn:oasis:names:tc:entity:xmlns:xml:catalog" elementFormDefault="qualified">
<xs:complexTypename="catalog">
<xs:choiceminOccurs="1" maxOccurs="unbounded">
<xs:elementref="er:rewriteURI"/>
<xs:anynamespace="##other" processContents="skip"/>
</xs:choice>
<xs:attributename="id" type="xs:ID"/>
<xs:anyAttributenamespace="##other" processContents="lax"/>
</xs:complexType>
<xs:complexTypename="rewriteURI">
<xs:complexContent>
<xs:restrictionbase="xs:anyType">
<xs:attributename="uriStartString" type="xs:string" use="required"/>
<xs:attributename="rewritePrefix" type="xs:string" use="required"/>
<xs:attributename="id" type="xs:ID"/>
<xs:anyAttributenamespace="##other" processContents="lax"/>
</xs:restriction>
</xs:complexContent>
</xs:complexType>
<xs:elementname="rewriteURI" type="er:rewriteURI"/>
<xs:elementname="catalog" type="er:catalog"/>
</xs:schema>
Приложение C Статус интеллектуальной собственности (ненормативный раздел)

Настоящий документ и его переводы могут копироваться и предоставляться другим лицам, а производные работы, которые комментируют или объясняют его, а также помогают в его интерпретации, могут предоставляться, копироваться, публиковаться и распространяться (в полном или частичном объеме) без ограничений любого характера, при условии, что вышеуказанное уведомление об авторском праве и настоящий абзац излагаются во всех таких копиях и производных работах. Однако, в настоящий документ нельзя вносить изменения (такие как, например, удаление уведомления об авторском праве или ссылок на XBRL International или организации XBRL), за исключением тех изменений, которые требуются для перевода с английского языка на другие языки. Члены XBRL International соглашаются предоставить определенные лицензии в рамках Политики интеллектуальной собственности  XBRL International (www.xbrl.org/legal). 
Настоящий документ и содержащаяся в нем информация предоставляются на условиях «как есть» и XBRL INTERNATIONAL ОТКАЗЫВАЕТСЯ ОТ ВСЕХ ГАРАНТИЙ (ПРЯМЫХ ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫХ), ВКЛЮЧАЯ, БЕЗ ОГРАНИЧЕНИЯ, ГАРАНТИИ ТОГО, ЧТО ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ИЗЛАГАЕМОЙ В НАСТОЯЩЕМ ДОКУМЕНТЕ ИНФОРМАЦИИ НЕ НАРУШАЕТ ПРАВА ИЛИ ПОДРАЗУМЕВАЕМЫЕ ГАРАНТИИ КОММЕРЧЕСКОЙ ВЫГОДЫ ИЛИ ПРИГОДНОСТИ ДЛЯ КОНКРЕТНОЙ ЦЕЛИ. 
Обращается внимание пользователей настоящего документа на возможность того, что соблюдение или принятие спецификаций XBRL International может потребовать использования изобретения, на которое распространяются патентные права. XBRL International не несет ответственность за указание патентов, в отношении которых для спецификации XBRL International может потребоваться лицензия, или за наведение справок о правовой силе или предмете этих патентов, которые доводятся до его сведения. Спецификации XBRL International носят исключительно потенциальный и консультативный характер. Потенциальные пользователи несут ответственность за свою защиту в отношении ответственности за нарушение патентов. XBRL International не высказывает мнение по поводу правовой силы или предмета прав интеллектуальной собственности или других прав, которые могут быть предъявлены для того, чтобы иметь отношение к реализации или использованию технологии, описанной в настоящем документе, или по поводу того, насколько доступной может быть такая лицензия в рамках таких прав; а также XBRL International не заверяет, что она приложила усилия для установления таких прав. Члены XBRL International соглашаются предоставить определенные лицензии в рамках Политики интеллектуальной собственности  XBRL International (www.xbrl.org/legal). 
Приложение D Список благодарностей от коллектива авторов

Настоящая спецификация основана на Пакетах таксономии 1.0.2, опубликованных CoreFiling. CoreFiling предоставила Спецификацию пакета таксономии XII в качестве Вклада, как указано в Международной IP политике XBRL. 
Приложение E История создания документа (ненормативный раздел)

	Дата
	Автор
	Подробности

	12 февраля 2013 г.
	Герм Фишер
	Создан первый проект XBRL International на основании Приложения D.

	19 апреля 2014 г.
	Пол Уоррен
	Поддержка дополнительных метаданных (издатель, отчеты версионирования, дата, замененные таксономии) и более директивная структура файла.

	21 октября 2014 г.
	Пол Уоррен
	Ввел каталог META-INF. Требование совпадения каталога верхнего уровня имени файла ZIP.

	9 декабря 2014 г.
	Пол Уоррен
	Перешел к использованию ограниченных файлов каталога для перераспределения.  Обновил имя замененного элемента Таксономий на замененные Пакеты таксономий и внес соответствующие изменения.

	14 января 2015 г.
	Пол Уоррен
	Обновил в качестве нового публичного рабочего проекта.

	4 июня 2015 г.
	Пол Уоррен
	Обновил в качестве нового кандидата в рекомендации.


Приложение F Корректировочный лист, включенный в настоящий документ

Это приложение содержит список замеченных опечаток, которые были включены в этот документ. Он представляет все те исправления опечаток, которые были одобрены Международной рабочей группой по ведению спецификаций XBRL International, вплоть до 10 июня 2015 года. Гиперссылками на соответствующие обсуждения по электронной почте могут пользоваться только те лица, которые имеют доступ к соответствующим спискам рассылки. Доступ ко внутренним спискам рассылки XBRL ограничивается членами XBRL International Inc. 
В настоящем документе отсутствуют опечатки.

